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BOt illventeti br ut. Great peoples in hiItory, in
many wars, have remained neutra1; and when 1
.Y "great" 1 am'not refening soleIy to the great..
Jle88 of power. A living enmple of neutrallty is
furnished lly Switzerland, that small but noble
country, inwhich men of French, Ita1ian and Ger
man race live in peace, and which ever since the
Congress of Vienna has PQSSeBSed the rlght ta
neutrality•

That is what we were doing; but 1 might also
ask where the Russian c~ens of the Union of
Soviet Socialist Republics were when the so-called
hordes of Hitler C?venan Poland, desiroyed Cze
choslovakia, occupied Austria and invaded and
conquered France. We in our country were exer..
ci.sing the right of neutrality in the same way as
the Union of Soviet Socia1ist Republics, in the
situation to which 1 haverefer~~d.

The PRESIDENT.: The next meeting will be
held at 3 p.m. this aftemoon. •

The meeting rose at 1.10 p.m.

NINETY-FIR5T PLENARY
MEETING

Held in the General .Assembly Hall
at Flushing Meadow, New York,

on tuesday, 23 September 1947, at 3 p.m,.
President: Mr. O. ARANUA (Brazil).

20. Continuation of the discussion 'é)f the
report of the General Committee and
adoption ,. of the provisional agenda
(document A/392)

The PRESIDENT: 1 caU on the lZepresentative of
Yugoslavia. ' .

. Mr. LEONTIO (Yugoslavia): The Yugoslav
delegation supports the prop'osition made at the
ninetieth plenary meeting by Mr. Vyshinsky in
connexion with the agenda and is opposed to the
inclusion of item 5 of the supplementary list of
items (document AI369) in the agenda of the
second session of the Assembly. This item contains
two identical proposaIs submitted by the Govem
ments of Argentina, Bolivia, Costa Rica, Panama,
Paraguay, the Dominican Republic, Uru~ay
and Honduras, which are called "suggestions' for
the revision of the Peace Treaty with Italy.

The Yugoslav delegation takes this stand for the
following reasons: Article 107 of the Charter lays
dom the principle that action taken as a result of
the peace treaties of the Second World"War shan
not he governed by the principles of the Charter
becausethe countries concerned are responsible
for tlîe treaties. Consequently, the terms of the

~eace Treaiy with Itaîy cannot he discussed he-

rester dei la ncutraltô.qui n'a PM été inveat6I
par nous. Au Cours de nombreuses gtterrœ, do
grandi peuples de l'histoire80nt demeuréaneutres;
et qnand jecdis grands, je ne pense pu lel1lcm·ent
à ceux qui sont grands par la puissance. nwtc
un exemple vivant de neutralité, C'e8t la Suïae,
ce peuple petit mais noble, où des hommes de race
française, de race italienne et de race allemande
vivent en paix et ont acquis, dès l'époque du Con
grès de Vienne, le droit àla neutralité.

Nous étions chez nous, mais je pourrais aussi
demander où étaient les citoyens russes drlUnion
des Répubtj.ques socialistes soviétiques lorsque ce
qu'on a app~é les hordes d'Hitler écrasèrent la
Pologne, dét'misirent la Tchéco!lovaquie, occu
pèrent l'A~triche et envahirent et dominèrent la
France. NOWl, nous/étions dam notre pays, en
vertu du droit de neutralité, dans les mêmes can
ditions où l'Union des Républiques socialistes ~\
viétiques appliquait ce droit dans letS circonstances
auxquelles je fais allusion.

Le PRÉSIDENT (traduit d8 1'anglais): La 'pro
ehainiséance aura lieu cet après-midi. à t5 heures.

La séance est levée à 13 k. 1(/).
/'

--/
i/
i'

QUATRE-VINGT-èNZIEME SEANCE
PLENIERE

Tenue dans la salle de l'Assemblée génlrals
à Flushing Meadow, New-York,

le mardi 23 septembre 1947, à 15 heures.

Président: M. o. .ARANHA (Brésil).

20. Suite de la discussion du rapportt du
Bureau d, l'Assemblée et adoption de
l'ordre du iôvr provisoire (document
A/392j

J~1kL~~1NT (traduit de ['anglais) : La:;>arole
ev'~au représev-tant de la Yougoslavie.

li [1

(M. LEONTI~(Yougoslavie) (traduft de l'an
glais) : La délégation yougoslave appuie la propo
sition préaentée au cours de la quatre.vïngt..
dixième séance par M. Vycbinsky au' sujet de
l'ordre du jour et elle est opposée à l'inclusion du
point 5 de la liste supplémenœire des questîoDl
(document A/369) dans l'ordre du jour de la
deuxième session de l'Assemblée générale. Cc
point 5 comprend deux. propositions iden~uea

soumises par les G~uvernements de l'Argentine,
de la Bolivie, de Costa-Rica, de Panama, du'
Paraguay, de la République Dominicaine, de
l'Uruguay et du Honduras qui portent le nom de
"suggestions" en vue de ht tevi&on du Traité de
paix avec l'I~.Wle..",,, .

L'attitl.1de deJ!t~1é1éf?iation yougoslave est m0
tivée par les raisons suivantes: L'Article 107 de
la CMrteétablit nettement le principe qu'aucune
action entreprise con'Ulle suite des traités de paix
consécutifs à la seconde guerre mondiale ne aera
affectée par les dispositions de la Charte~9.~
ce sont les pays intéressélqui eut lar~té
des traités de paix. En cOtUJéquence, les termes



du Traité de paix avec rItalie ne peuvent pas être
discutés par cettè Assemblée. Pour autant que
cela a été nécessaire, possible et équitable, les
signataires de ce Traité de paix, lo~u'ilsen ont
discut€J«s ~\IDes, ont examiné avec toute l'atten
tion vomue i'es intérêts et la situation réelle des
parties intéressées, y comprls l'Italie, et c'est ce
qui a été expressément déclaré dans le préamh~~
du Traité. Toutes mesures nouvelles à prendre à
propos de ce Traité de paix relèvent de la l'Jeule
compétence des parties contractantes.

Je crois qu'il n'est pas nécesSaire que je
m'étende sur ce sujet, après le discours si éloquent
prononcé au cours de la séance précédente par
le représentant de l'Ethiopie. Je ne pense pas qu'il
soit nécessaire de parler ici d'injustice, après tous
les discours prononcés par les représentants de
pays qui étaient Membres de la Société des Na..
tions lors de l'invasion de l'Ethiopie par l'Italie,
ou par les représentants d'Etats Membres des
Nations Unies, au cours de la deuxième guerre
mondiale.

Ce changement de mentalité et de sentiment de
nos Alliés ne modifie nullement·· notre façon de
comprendre la justice. A ce sujet, Je désire
souli~er, une fois encore, que nous n'agissons
jamaIS dans un esprit de vengeance.

La délégation yougoslave considère, d'autre
part,que le point 45 ne peut pas et ne doit pas
être il~.scrit à l'ordre du jour de l'Assemblée géné
rale et ceci pour plusieurs raisons.

Ce point coinciçle avec la question grecque qui
a fait l'objet tl'une enquête de la part de la Com
mission d'enquête sur les incidents survenus à la
frontière grecque, établie par le Conseil de
sécurité. Cette enquête a prouvé que le fond même
de la question grecque n'existe qu'en raison de la
présence de troupes étrangères en Grèce et de
l'ingérence systématiqlie du Royaume-Uni et des
Etats-Unis dans les affairesintérieW'es de la
Grèce depuis 1944.

L~enquête a démontré que lerégime non démo
cratique institué en 1944 grâce à l'intervention
étrangère et 'qui s'est constamment maintenu
depuis cette époque" a conduit la Grèce à un état
de guerre économique et de guerre civile. Enfin,
l'enquête a fait apparaitre que la seule solution
possible de la question grecque consiste à retirer
les troupes étrangères du territoire de la Grèce et
à mettre fin à l'ingérence étrangère, ce qui permet
trait au peuple grec d'organiser son pays selon
ses besoins et ses désirs, en toute indépendanc.e et
liberté. Une Grèce démocratique et ilidépendante,
à l'encontre de l'actuel Gouvernement, devien
drait un facteur 'de paix et de coopération entre
les nations Qalkaniques. '

La question grecque a figuré à l'ordre du jo~
, du Conseil de sécurité jusqu'au 15 septembre

1947; à cette date, elle a été rayée de l'ordre
du jour à la suite d'une proposition de la
délégation des Etats..Unis. Il ne faut pas oubliet
que cette question a été supprim~e -de l'ordre du
jour, non parce qu'il était imposSible de trouver
une solution conforme aux intérêts du peuple
grec et favorable au maintien de la paix, mais au
contraire parce ~ue la délégation des Etats--Uni8
ne voulait pas qu une telle solution soit trouvée. rd

The Yugoslav delegation also considers that the
forty-fifth item oftheagenda could not and should
not be put on the agenda of the General Assembly,
for several reasons.

This item is identical with the Greek question
wmch was the abject of an inquiry py the Com
mission of Investigation concerning Greek Fron
tier Incidents establi.<ili.ed by the Security Council.
This inquiry proved that the essence of the Greek
question lies in the presence of foreign troops in
Greece and in the systematic intenerence by the
United Kingdom and the United States in the in
ternaI affairs of Greece since 1944.

1 think itis not necessary ta deal at length with
this subject after the vet'I eloquent speech by the
representative of Ethiop'ia m,~de during the last
meeting" 1 do not think it necessary ta speak here
about injustice after so many speeches by repre
sentatives whose countries were members of the
League'of Nations during the Italian ~vasion of
Ethiopia, and after so many speeches I/by repre
sentatives of States Members of the tlnited Na
tions, during the Second Wotld War.;:

This change of mind and feeling 'of our war
allies does not affect our understanding of justiccj.
In this connexion, l wish only ta express onQe
again that we never act in the spirit of vengeance.

.....I11191.........p.·.'!'!tl'r~g..------.....7~2::9::2:----~----'-i3S.;t~mb.r 19419
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fore this forum. As far as\it was necessJU'Y, JlOI"
stole, and just,thesignatorieS'~!-~~Treaty,
when concluding it, gave due consideration to all
the objectives and the retl conditions of all the
parties concerned, including Italy, and this was
expressly stated in the preamble of the Treaty. AIl
further steps to be taken in conn~onwith the
Peace Treaty are within the competence of the
contracting parties only.

The inquiry showed that the undemocratic
. regime brought ta power by foreign intervention

in 1944, ànd kept inpowC}' since, brought about
a state of economic and civil war. Finally the in
quiry showed that the only solution ta the Greek
question lies in the evacuation of foreign troops
from Greece and in the putting ta an end of for
eign intenerence. This :wouId enable the 'Greek
people to organize th&\country according ta
their own needs and "JÎews with full independence
and freedom. Such a democratic and independent
Greece wouId, unlike the present Government of
Greece, become a factor of peace and co-operation
among the Balkan nations.

This question was on the agenda of the Se..
curity Couftcil until 1~ September 1947; at that
time it was r'èmoved from the agenda in accord
an~e wi~ the pro~sa1of.the ~nited S~ates dele
gation. It must be b~rne ID nund that It was re
moved not because it\was not possible to find a
solution in conformitY(, with the interests of the
Greek nation and in .~~~ interest of peace, but, on
the contrary, becaUS<' '~e United States delegation
did not WM.t such a(~ution.to he found.
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Consequently, the propœal af the United
~gatlOl'l la ln cont:rac1lctIDn to the pro-

III .tpftmbr. 1947 .
~-::-I

Th~ present proposai of the United States dele... 1 Lapropootion actuelle de. la délégation. da
ga~n that thi8 question .hould be placed on the Etats--Unis d'imcrire cette question à l'ordre du
~da. of the General Autmbly is çonsidered by jour de l'Assemblée générale est considérée par la
the Yugodav de1egation to he a manoeuvre, a délégation. yougoslave comme une 1WU1teUvre
blow to the Security Counci1 and an attempt to destinée à porter un coup à l'autorité du Conseil
reach a solution which wowd have no connexion de sécurité et comme une tentative d'aboutir à
·whatever with the solution of the Greck question une solution qui serait sans aucun rapport avec
on the buis of proven facta and in accordance une solution du problème grec reposant sur les
with the interêStl of peace. faits établis et conforme aux intérêts. &e la paix.

For the reasons stated, the Yugoe!av delegation Pour toutes ces raisons, la délégation yougo...
(/1 VJas QPposed to this action of the United States slave s'est opposée à l'action ainsi entreprise par

delegation in the Security Council, although it la délégation des Etats-Unis au Conseil de sécur...
bas stressed and still stresses, that it hM no reason ité, bien qu'elle ait souligné, comme elle continu~
to fear a public and fundamental discussion of à le faire, qu'elle n'a aucune raison de craindre
the Greck question. une discussion publique sur le fond de la question

grecque.
The opposition of the Yu~œ1av delegation is L'opposition de la délégation yougoslave est

based on a question of princlple; it is motivated fondée sur une question de principe; elle est
by the necessity to strengthen and not weaken or motivée par la nécessité de renforcer et non pas
by-pass the Security Council, by~ neceWty to d'affaiblir ou de tenir à l'éCàrt le Conseil de sécu
strengthen and not weaken the è~operation rit~, par la nécessité de renforcer et non pas
among the great Powers and by the necessÎty to d'affaiblir la coopération entre les grandes Puis
solve aIl important questions-the Greek ques- sances, et par la nécessité de régler toutes les
tion behlg one of them-in accbrdance with the questions importantes, au nombre desquelles
interests of the Greek PCOple and the interests of figure la question grecque, conformément aux
peace. intérêts du peuple grec et aux intérêts de la paix.

By following a dift'erent path, as dcos the En adoptant une ligne de conduite différente,
United States de1egation 8upported by certain cpmme le fait la délégation des Etats-Unis,
other delegations, one arrives at opposite resuIts: appuyée par certaines autres délégations, on
the weakening of the Security Councll and the arriverait à des résultats opp08é$, l'affaiblissement
weakening of co-operation among th~ ;uations ,de l'autorité du Conseil de sécurité et de la co
whUe, at the same tinte, the Greck peopIè.con- /opération entre les nations, tandis qu'én même
tinue to live in astate comparable'l to thatof temps le peuple grec contin.·uerait à vN~e dans un
occupation, because of the presenç'~ of foreign état comparable à celui de l'occup~on, par,
troops and continuous foreign intetference. For .suite de la présence de troupes é~t-angèr~~tte ·l\~
the reasons given, the Yugoslav delegation l'ingérence cohtinue de l'étranger dans sa vie 1\'

stresses once more its oPPoBition to the 'Placing of nationale. Pour toutes ces raisons, la délégation 1
item 45 on the agenda of the Generai Assem.bly. yougoslave affirme, une fois encore, son opposi-

tion à l'inscription du point 45 à l'ordre du jour
de l'Assemblée générale.

The United States delegation bas also sub- La délégation des Etats-Ums a soUD1Î8 une
mitted a proposaI for the creation of a permanent proposition tendant à la création d'une commis
committee which would, in the period between sion. permanente qui, entre les~ons de l'Assem...
the sessions of the General Assembly, carry out blée générale, s'acquitterait des fonctions de cette
the functions of the General Assem.bly as laid dernière, telles qu'elles sont prévues amc Articles
down in Article 11 and Article 14 of the Charter, Il et 14 de la Charte, Articles auxquels le chef
articles to which the head of the United States de la délégation des Etats-Unis a fait expcessé...
delegation expressly referre<! in bis speech during ment allusion dans le discours qu'il a prononcé
the course of the general debate at tlie eighty- au cours de la discussion générale lors de la
second plenary meeting.' quatre-vingt-deuxi~eséance plénière.
T~e Yugoslav del~tion 0pp08CS the. placing La délégation yougoslave s'oppose à l'inscrip.

of tbis propa],~û on thé ag~da for the following , tion de cette proposi.tion à l'ordre du jour, pour
reasons: ' les raisons suivantes:

(1) Becau..~ the proposed pennd-,;;lent commit· lé La commission permanente que Pon se
tee, owing to the scope of 'ita çornpetence and its propose de créer, compte tenu de la portée de la
manner of functioning, ÎI Ilot a subaidiary organ compétence et des conditions dans lesquelles elle
such as ÎI foresee~ by Article 22 of the Charter, fonctionner~~, n'est pas un organe subsidiare tel
but an organ which fa ta take over in part the que ceux qué prévoit l'Article 22 de la Charte,
functions of the General Assembly itA(l~; mais .un organe chargé d'assumer en partie les

. fonctions de l~..Assemblée générale elJ.e...m&ne;
(2) Because the creation of sncb a committee 2é L'institution d'une telle commission équi...

anlounts to the founding of a new separate organ vaut à là création, au sem de l'Organisation .des
of ~e United Nations over and above the organs ~ations Unies, dtun nouvel organe diGtfnct qui
envuaged by Article 7 of the Charter. Viendrait s'ajouter à ceux que prévolt l'AtticIe 7

de la Charte.
En conséquence, la proposition de ~ déléga

tion des Etats-Unis \::St en contrac&tion'avec les
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diaposit:iou c:1ct la C1:lartc; cf_ po-.qucl. ne .~
Peut~1W 0tre pattée àl"ordre du jour de r.AIsetn...
b1éc g6nénùe.

Les raitoo8 qui OIlt iMpké eette f~tion, et
que le, chef de (la <!éléga~ des Etats·UnÏ$ a
exposées dans le ctiscoura "que j'ai mentionné,
auad bien que les cirooœtancc:s qui ont conduit à
la formuler~montrentclairtment que cette propo
sition de créer, un organe nouveau de ce genre,
en plus de ceux~ par la Charte, constitue
une tentative de se souatraire aux garattties et à
la procéd.,ure é.tab1iesJ:~es dispositions de la
Charte pour l'accom ' ...' ent des fonctions de
l'Organisation des Nations Unies en ce qui con
cerne l'Assemblée générale et le Coœei1 de
sécurlteé, et de transférer la c~pétence de ces
deux organq; à un nouvel organe siégeant entre
1œsessions de l'Assemblée générale.

Seen from this angle,~pesal constitutes a Vue sous ~et ~~e, c~e ~r?position se :rattache
whole with the propocal concernîng the abolition à ceIles qUl V1..sent l"Q.bolition de la règle de
of the princip1e of lmanimity of tlte permanent l'unanimité des membres permanents du Conseil
members of the Security Couneil, for the purpœes de sécurité, ~$le dessein de supprimer la garan
of abolitthing the guarantee of objeetivity in the tic" de l'objectivité àes décisions priaes par
decisio:ns of the United Nations and the guarantee' l'Organ,Î$atiottl de; Nations Unies et la garantie
provided for by the proviBiODS of the Charter. prévue Clans les ~œitions de'la Charte.

The prinCipie of the tmanimity of the five per.. Le principe de 1unanimité' des cinq membres
mahent me.tinbers of the~ Council was the permanents du Consei1 de sécurité a été la condi.
easential condition for the founding of the United tion essentielle de la création de l'Organiaation
Nation& The same principle of the llnanirnity of des Nations Unies. Ce même principe de l'unani.
the five'" pern;1anent members of the Security mité des cinq membres permanents du Conseil de
CounciI is a bàsic condition for the survival of the sécurité est une condition fondamentale si l~on
United NatiOns. Neverthe1~ this proposaI, as veut permettre à l'Organisation de survivre.
weIl as the~' conceri:tiag the calling of a Gep~~cette proposition poursuit manifeste- '
00lJlfe:re:nce for the abolition of the veto, obviously .~t le mêiù~ but que la propooition concernant
~ the sœn~ aim, namely, to create by d~&- -la convocation d'une conférence pour la suppres
oœ means a new œg~njza:tion different from~e sion du veto, c'est+dire ceI1;Û. de créer, par,dea
one whieh ~, fcmnded by the acceptance of the moyetl8" détournés, une nouvelle organisation
Charter on 26 June 1945, in San FranCÏ8co. The différente de celle qui a été créée par l'adoption
ncw organization would become rht{'tool of one de la Charte, le 26 juin 1945, à San..Francisco.
State or of a group of States which wou1d, Cette nouvelIe(~rganisation deviendrait l'instru..
tbrough the unilateral use of this in.strum.ent, in· ment d'un Etat, ou d'un groupe d'Etats qui, par
evitably endanger peace. l'uG1iBation unilatérale de cet instrument, mettrait li

fatalement en d~er lapaix internationale.
Le PRÉSIDENT (tladmt d,l~Mt.glais) : La parole

est au représce:n.tant de la Chine.
M. TSIANG (Chine) (traduit d,l'anglais) : Je

v'Oudrais indiquer la position de la délégation
~oise sujet de la question de l'independance
de la Corée. Au cours du débat qui a eu lieu sur
cette question au Bureau de ItAssemblée, ma délé
gation a çxp08é l'aspect Juridique du problème.
TI ne me sera -pas nécessaire de répéter les argu
ments que nous avons fait valoir lors de ce débat.
Je désire sitnple1l}.entdé~ que ma dBég~tion
est heureuse que cette question soit discutée au
cours de la session actuelle de l'Assemblée
générale. .,

Les Pu,œances responsablet ont toutes admjs,
..~en conformité d.es prmtipes de la Charte, que hi
Corée devraë/deveiûr le plus t6t possible une na
tion indépendante. Cette indépendance'•. été dif..
f6rée, la question est maintéiimt dans une im·
~ U' nous sêm.ble fn,frœte de punir le peuple ,
de la Corée en raison d'un .stat de choses dont fi
n'est pas~le. Al'heure actuelle, ltl mes
ures que l'on pourra décider de prendre en ce qui

.~.'erne.,..' ce..~.-.' ='.,11.:D•..•r&ul.•. teroot do recomman-datSœs Çlie 1" - u '., ;'~.'.... - I} , ---IlIIII

• In coD;lpIknce with the Charter, the Powers
~ble have aIl agreed that Korea should he
come an indepeadent nation' as soon as poesible.
1:hatremIthas been cJel&yed. ?-1te~roblem is DOW
dead1oclœd. It~ to usum~ thattheK<rean
pOOple .houM bb/penaBzed for~. for which
t'beY.are not reIponm"ble. At t'he prerent moment,
If we are going to get an actkm: ou ttm problena,
ft will depend on recommendati.ms from this
ÂIkmlbl,.

The PUBIlmn': 1 call on the representative of
China.

Mr. TSIANG (China): 1 wish ta 8tate the posi
tion. of the Chinese delegatiou with regard to the
quœtjon of the independence of Korea. During
the c:liscwBion of this topic in the General CGIll"
mittee, my delegatioo stated the legal aspect of
problem. It V{oqld Pe u:rmecessary for me to
rep~t the argumenf we adva.nced durlng the
Committee discussion. 1 simply wish to say that
my de1egatiou we1comes a discUflSion of the ques..

c tian during thts Geneml Aa$embly.



HI

. M. DSLBOS (F~,ee): La,délép.tionfrançaile
CItp~ entre deuxsen~.

But this consid~tion apart, we must remem·
ber' that the AssemOly can decide its own agenda,
md that any 'question can and must((~.raiBedin
ft if the mâjority 80 requests. That is\vhy, in our
desire not to take an unfriendly attitu~~

Italy; ~d at the saIne tim.e Ilot ta oppose what
we believe to he the will of 1ihe majortty, we shall
abstain when this-vote is taken. May 1 sayagain
that this abstention signifies, on the one band, our
fundamental opposition 10 treaty revision in gen
eral, and, on the othert the sympathy toward
'Italy which we have a1ready ex.pressed.

Furthermore, ilwe be1ieve ina generalwaythat
treati.es should oot he revised care1essly or too
bMtily-and, in this 'case, hasty is tIie ward, since
the Peace Treaty with ltaly bas hardly hem rati..
fie<! more than a few .days-it wOl.l1d he an odd
procedure, as the USSR representa.tive, 1 drink,
bas pointed, out, to revise a treaty almost beforc

.the'ink with wmch it "as signed had·dried.

p, ................
. \J

Jh. lSLiIOS (France) (tf'tmslat,d c:~)Jm

',,"naN):-~F~ delegation. is divided he-
tween two paint8 of V1CW. '

Fitat, there hs the sympathy we fed for ltaly, La premier est JI. sympathie pour l'Italie, déjà
which haI a1tœdy been expressed from this rOB- exprimée par M. Bidault, à cette tribunt; et~
trum by Mr. Bidault,and br my coll.eague, Mr. M. Jules Moch, mon collègue, au Bureau. C est
JUles Moch, in the General Comniittee. Thus we ainsi que nous souhaitons d'uo. cœur sincère
are sincerely anxîous ta Bee Italy admimdas a l'admission de.rItalie oomme\~embre de l'O~
Member of the Uniteq Nations. '; ganiaation des Nations Unies. '( .

And yet wc are mOV'ed by another considera· Cependant, un autre sentiment nous anime:
':1 tian: the be1ief that 1:I'eatjes are l8Cf08ançt. The c'est celui qui COlD8Îste à penser que let traitia :sont

principle of the permanence of treaties is one fa sacrés. Le principe de la stabilité des traités est un
wbièh Fl1mce js deeply at.tached. We have suf· de ceux auxquili la France • profondément

, fered too much in our histary-and in our recent attachée. Nous avons trop souffert daDa notre hm
histOry-from treaty violations, not to consider taire - et dans une histoire récente - des viola..
that if we get ourselves iQ.volved kt.pr~e te- tions des traités pour ne pascon~dherque, si

. visions, the gravest consequences l)J.ay foJJow not nous mettons le doigt dans l'e:t'.Wenagc de revi·
only for our own country'but a1so for J'1?,e~ce sions prén:laturées, ilopourrait en résulter, BOn
of the woeld. ~- , seulement pour notre pays .mais aussi pour la paix

du monde, les plus graves conséquœceJ.
De pIus, si w:ms eBtim.cms; d'une zn.anl~

générale, que les traités ne doivent paS etre·~
d'une façon impr:u4~e et trop hltive - et c'est
bien le cas de le dirèÇpWqu'il y a. quelques joua
à peine que le Traité de paix avec l'Italie· a été

tifié il . ...tr.n·nl~_ •• ,., ...:I~""l_-',ra: ' - :serait~~, amB1 que 1 a.~~
si je ne me trompe, le représentant 8Ovi&ique,
qu'on revÏ8lt un traité alors que l'encre avec
laquelle on l'a signé est à peine séchée.

Mais, cette c0nSidération mile à~ nous,ne
voulon8 pas oublier que l'Atseœblée est~
de son ordre du jour 'et que toutes1esq~
peuvent> et doivent être éYoquées devant"
lorsque la majorité le demande. G'Uf ~troi,
dans notre désir d'éviter de prcr!dre une poŒon
hostile à l'Italie, et en même temps de no pasaœs
opposer Ace qne JWU8 croyons être le sentiment
de la majorité, nouS DQ1lS abetimdrot1J8~ ct
vote, en répétant que cette abatentkm traduit,
d'umep~ ootre hœtilité de fo:nd. sur l'e.nsomble
du prob~èm.ede la revBœ des traités et, d'autre
part, lanympathie que nous aVOlll déjàmllni~
envC1'8l1Italie.. " '

The ProtSlDENT: icall on the representative ~of Le PRÉs;IDENT ( traduit dl lianglfds): Je
. the United Kingdom. donnelaparoleau représeJ.!'HlIltdu.$9~UInt>Uni.

.~_._-..... r- ,.' ......--"""~)

Sir Hartley SltAWOROSS (United Kingdom): Sir Hartley S~wœo8a (&yat1ltllO-U.)
o 1 ~esire 10 make clear t}te position of th~ United (tradJ;rit d8l:'anglais) : Je tiens à.~ la ,..

Kingdom Government lJl regard to these Items on . tion. du G9uvernement du~.Uni ,au.jet
the agenda. In particu1ar, 1want to state the posi- des points de FGnÙ'e«(dujoUt" dent 1llOUS~
tion of my country in :regard ta the proposai that en. ce moment•. Enp~", je \\ra11t' d6fiinir la
the Assemh1y shauld oonsider the Italian Treaty__ position. de mœ payaea " qui~ la

\ " • ..i~ '. "A . 1..:1.,'...:1_ rn..-~
é"-~~ _ propœttiœ 'U ecamen pat ..D~'~ ...~

• / ,-, \ ':: r,' de pabtawe l'Ita.lie. n •

faet~~.=~gd~~=~ .~~~~~~peix~'r':';:
et.nbodying an li:~ent. Its negotiati01l comme un accord idéal. ~égoc.iattioM ont *6, '._
WaB, unfortunately, a protra.eted and difIicult malheureuse.tneIlt, diffi.dks NeS'ont 'I:ratntE en _/
process. Nor do we «;Xclude the J?OS&ibillty that at longueur. D'autre1iart, noUs n~nI pu la
emne~ heteafter ltaly.mAt[mih tom~ ~.que l'ttalïe~ d6Iire, Ul:t.~~
ïentation to the~g rowers and·, .. ly, présenter des observatioœ, sur ce:rta.ine8 diIpoti-
th.ereafter, eVcuto thfa~ly in regard. to œr.. t10ns do cc Tnûté,~~~,'œ
fAÜn .0{~ articb Da the Treaty. Ji thAt, ahouJEl ~ à cetœ Awem.bWto. Si. co1â devAit .tif..-, 1

~~~Jklt-==::; :..,.~~~~~.
~ j. been~ ,MUt,~ çdwe W peiaod~ttro~.~,.œœ.~.~lIIIIJR:d tosay that,;,. the F!recd1Gwem~) ~r~ditdie,'~Jc~,~
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On the other band, we cannot deny the rights
of otber Powers, if they are advised to take a con..
traTy view, ta raise the ma,tter. Wc shal1 therefore
abatain from. recording any vote upon it.

li
l'

we cntcrta.in grave doubts whet1l~ ft is in the in..
terest of Italy or of the. o~<r «*ltracting Parties
Qr, indeed, of the United ~ations as a whole to
raise the question of the rçtreaty at thia stage ho-
fore this Assembly. "" ~

\

l~one the less, while we are not able to support
the proposal that the matter should he canvassed
before this Assembly at this time, the AsSembly
does appear to us te be legally competent ta con
sider the matter, if it comiders it desirable to do so.

The PU$IDEN'l': 1ca1l on the repl'esentatïve of
the United Statei of America.

:Mt. AUSTIN (United Sta.tes of America): The
t111itcd States il the initiator of two specific items
~~.'.' e. .beon.... opponed ~errt,: ~e1~, item ~,
"threats toi!tàe politlcail~ and terri-
torûù intcpity ,of Greoctf', whid1 WM roeom
J11tmâod fcJ.r kIdutiœ on the~ f>f tWs A.

i.?,-

When the time comes for the Assembly to dis..
euas them, we $hall lîsten-I hope with mincis
open ta convi~on-tothe argument! which may
he raised, from whitever source :they come, and
wc shaU try ta give a decision according to our
v.iew of what the merlts may be in eacb case. But
wc can see no 1egal ground, no ground tmder the
Qharter, no'srotmd under our: rule3 of procedure,
whkh would justify us at thiB stage in exerclsing
Oltt vote ta prevent these ,matterl !rom receiving
the foUest consideration by the Assembly.

<>

.As an interested party, as a signatory ta the
Trea.ty, wc do not think itwould be right ta inter..
pose 'our vote in arder to prevent a discussion
which, whether well-advised or not, we believe to
be within the rights of the Assembly. In th08e cir..
cutnsta.n:ces, wc do not think it useful ta consider,
as ather represen.taqveshave sought to do, the part
played by Italy in the war or the p~ p1a~d by
other States which 80ught ta raise this matter at
a ihne when Italy was engaged in active warfare.
Thœc~ ta us to be considerations which are
quite beside the poin~ Wc indicate only that this
~ettty having been concluded,. hO'Y(ever relue
tantly, wc would not favor#,any discussion of its
revision now. . \",

français, que nous éprouvons d. doutes très
sérieux.~ur la question de savoir s'fi est de l'in..
tér~ d~ltalie ou des autres Parties contractantes, '
ou m~e de l'ensemble des Nations Unies,
d'abo.rder la question de la reviaio~,du Traité~t~
ce moment, devant rAssemblée. . .

Néanmoins, bien que nous ne soyons p~ en
mesure d'appuyer la proposition tendant à ce que
cette question soit discutée en ce moment par
l'Assemblée générale, il nous semble que, juridi.
quement, celle..ci a le droit d'étudier ce problème,
si elle juge bon de lefaire. .

En tant que 8Îgr-ataires de ce Traité de R,aix,
donc partie en la matière, nous pensons qt:t il ne
serait pas correct d'empêcher, par notre vote, une
discussion à laquelle nous considérons, à tort ou à
raison, que l'Assemblée a pleinement le droit de
se livrer. Dans ces conditions, nous ne croyons pas
utile d'examiner, comme certains représentants
ont cherché à le faire, le rÔle joué par l'Italie
pendant la guerre ou par d'autres Etats qui ont
.cherché à soulever cette question à une époque
où l'Italie était engagée d'une façon active dans
le conflit. :n nous semble que ce l!01lt là des points
qui sont à côté de la question. Nous voulons
simplexnent déclarer que ce Traité ayant été
conclu, bien qu'avec beaucoup d'hésitatiom, nous
ne serions partisans d'aucune ,.discussion de sil.
revision à l'heure actuelle.

Mais, d'autre part, nous ne voulons pas dénier
aux autres Puissances le droit de soulever cette
question, si elles croient ne pas devoir partager
notre point de vue. Dans ces conditions, nous nous
abstiendrons de voter sur ce point.

80,far as the other items are concerned-Korea, l Pour ce qui est des autres questions, celles'de la
~ the proposed ~tQim committee-I only Corée; de la Grèce, de la conunission intérimaire
des1rc to say thfs: wl1Ue, no doubt, there are, in proposée, je voudrais simplement dire cecl: pour

,the CaBe.of these prop~a1s, important ar8}1Dlen!s \~fhacune. de ces propositions, il y ~ sans aucun
ta be.raîsed on bath Sldes, argutttents wmch will )~oute, d'nnportants arguments à fattevaloir pour
tnttrit the most cateful consideration, wc fee! that "ou contre; ils mériteront tous d'être étudiés avec
c&cussion of these matters is wel1 within the com.. la plus extreme attention; noU$ estimo~ .que'
petence of the Assembly; for they are rnatters of la discussion de ç~ questions relève parfaitement
Il"a.'.·~e importance andit is right that they should de la compétenc~ de l'Assemblée générale, car n
he canvassed before the .As8embly. s'agit de questions d'une portée considérable qu'il

est normal d'étudier devant cette Assemblée.
Quànd le moment sera venu- pour l'Assemblée

de les discuter, nOt$) écouterons - sans idée
préconçue, je l'espère -les arguments qui seront
mis en ayant, d'où qu'ils proviennent; nous es·
sayerons dans chaque cas, de nous prononcer
ctonformément à notre appréciation du fond
même de chaque question. Mais nous ne trouvons,
n1 dans le droit internatiQ'Aa1, ni dans la Charte,
ni dans ~ règlement intérieur de rAssemblée,
aucune raison valable pour que,. par l'exercice
de notre droit de.votc;s 'nom empêchions l'Assem
blée de consacrer à. cê.\ ~luestions l'examen le plus

, , comn~. ~
'~~;é/ '1:'"

Lê·PdSIImNT (trad.uit de l'anglais) : ~a parole
est au repréBentant d~ 'Etats-Unis d'Amérique. .

M. AUSTIN ( Etats-Unis d'Amérique) (trait.(it .
d8 l'anglais): La délégation des Eta.Unis eat '
l'auteur dM propositf;tm tondant à porter à l'ordre
du jour deux pdints ParttcuIierscotrtret;:.••... lJef10U
asPu1evé iddea obJ~Ont.~pre~ '.;,' t$~ ,
figure SOUI le No 45, (St intitulé: enaces à cd



This is, of course, one of the objec~ of the
United Nations. 1cannat coneeive of a case which
is more entitled to he on the agenda of the Gen
eral Assembly than the Greek case. After making
the great promises to the who1e world which it·
has made in its Charter, the General .Assembly
cannot afford to stand br as a merc spectator
whilea small Member of the United Nations is
in danger of attack from abroad. If there il ~y
one doctrine which runs through the entire Char
ter,·it la the doctrine of securlty in which wc have
undertaken tO$Upport aman States, al Well as

•. large, against IlaggreM1on. '.

1shall not review the Greek case becatl8e 1feel
sure that every member of this A!lembly is quite
familiar :with what bas occurred in the SecuritY
Council with res.pe1}t 10 the Greek case, and is
well informed that the Securi.ty-~ouncil is no
long~'l3eized of that iaue;flvôted to remove the
question from its agend~So that the matter could
he brought before thePeneral Assembly.

Briefly, the reas2ithe United States put these
. cases on the agsPda is ~ follows: the question
that we are nG"# çonsidering la not the extent to
which the neighbours. of Greece aided guerrillas

'" in disturbing the peace and threatening the polit
ica1 independence and integrity of Greece.That
is not the question. To determine whether this
item should he on the agenda, it iJonly neoessa.ry
to recognize a fact with whieh a1l the world is
familiar, and before which theworld trembles, in
the hope that the United Nations may resolve the
situation and prevent asmall sparkfrom becoming
a conflagration. 1 shall not press the question at
aIl, but 1 shall only submit ta you that a majority
of. the SeQ.Uity Couneil bas heard the report of a
œp&ial Commission which invemgated the facts
on the spot. In thatreport a large majority of the
members qf theC~ reconunended, or
suggestêd that measures shouId he taken to estab
lish a commission there in the hope that in the
future these acta which have heen charactcri1.~.d as
a threat· to the peace of the world, if rd.t~ited,
might he stopped, and that thia small country,
might he able to defend itse1f and.ta put itself in

· · f • d d ,\a posttïon 0 true m epen ence. (~J
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.eœbly by a vote of twe1vc to two in the General l'Indépendance politique et iL l'int6grit6 territoriale
~ aommittee; an.-d th~ item, "FAtablisbment of an de la Grèce"; son in3criptiO;~ iL l'ordre du jour de

')~ interïm conumttee>of the General A8sembly on cette Assemblée a été recommandée par le
\)leaCC and security", which the General Commit- Bureau, par 12 voix contre 2. Le second point est

tee reco:punended 10 the General Assembly for in· intitulé: "Institution d'une commission tempo
clusion on the agenda by a vote of twelve 10 two. raire de l'.Assemblée générale chargée des que&

tions de la paix et de la sécurité"; son inscription
à l'ordre du jour de l'Assemblée générale a été·
également recommandée par le Bureau, par 12
voix contre 2. ('

Je ne vais pas procéder à une revue du cas de
.la Grèce, car je suis certain que tous les membres
de cette Assemblée sont parfaitement au courant
de ce qui s'est. passé au·Conseil de sécurité à ce .
sujet, et qu'ils savent également que celui-ci ne se
trouve plus saisi de la question; il l'a en effet

. rayée de son ordre du jour à la suite d'un vote,
afin qu~'Assemblée générale puisse en être saisie.

Voir..i, en bref, les raisons pour lesquelles les
Etats-Unis ont demandé l'inscription des points
en question à l'ordre du jour: hl question qUlnous
occupe maintenant n'est pas de savoir dans quelle
mesure les pays voisins de la Grèce ont aidé las
guérillas à tr?U.b1er la 'Caix ~ à m~ftCfl" l'inM
Petlc1atlce politique et 1mtégrité territoriale de ce
pays. La question qUi nous occu~e est tout au.tfe.
Pour déterminer si le point relatif à la Grèce doit
figurer à l'ordre du jour, il suffit de· reconnaitre
l'existence d'un fait que personn.e n'ignore et qui
fait frémir. tout le monde, dans l'espoir. 'l'tUt b
Nations Unies pouiront apporter une solution â
la situation et empêcher que cette petite étlncol1c
ne provoque un embrasement généraL Je n'io$ia
terai pas sur la question. Je désire simplement
signaler que la majorité des membres du eon.n
de sécurité a entendu le rapport de la Comtniasion
spéciale envoyée sur place enquêter sur les faits,
et que la majorité des membres de cette Cot;nrnis..
si~n a re~O\llmand6.'dO~.éré, que .des...•.~.'.~.,....
Dent pnses en vue .., une com1U.ua.œ «0.

~::~:: (~~/:::àSO:f~~\t 1tona:::
que la répétition serait de nature. à "men..
la paix du monde et que ce petit pays solt à~
de se défendre et de jouh' d'une indépendance
véritable. .

TI s'agit là, de toute évidence, de l'undcs b.
~esNa~U~es.Je ne~~con~oir... une. quesa-..,,
tian qm soit d&ign.éc à plus juSte titre que laques-
tion de la Grèce pour figurer à l'ordre du ,iQur
de l'Assemblée générale. Après les grandca~
messes fait~ au .l'llonde entier dansIa. Charte d.
Nations Unies, l'Asaetnbl~généra1ene l$.UraÏ.t se
contenter du rôle de simple.. spectateurtandtG
qu'W) petit Etat Membre de'l'Org_ation et
en danger d'être attaqué du dehors. S'fi est tuile
doctrine que l'on retrouve constatnment d"un
bout à l'autre de la Charteo c'est bien cele de ifa
sécurité, en vertu de laquelle nous noua 801Xlmea
engagés à protéger tous fes Etats, les petits comme

, les grands, contre l'a.g.resaion.
As regards the item objected 10 Dy Yugos1avia, ·~.~n ce ~ui concerne le point contre ~uclla: .

the propœed interitn committee,doet ft need an YotlgC'de.'VleJ1 soulevé des ob$ections, à~vœ·œlt1i
argument 10show that the function of the Goneral qui a trait iL lac~ int6rima.ire -viaaFe
)\.lIembly nnder Articles 11 and 14 and under est-fi' be8om' de démontrer qu'il est impoeaible à .
Article 10 CllIlIlOt poIIili~hé pedormed wheiI the l'~\blée g6néra1e dl: s'llIlq't1Îitl'e:l' dta l

lllli:eral.AMembly meetI only once a ycar, un1eM qui .lui\~t dévolu.~ aux ~des ~··lJJ,
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14 ct H),It'\~ aC se i..lalt qu'U!J1C fois par sa, à '
mo.ms~qu'onf'" ~\c03.\~loque..•~~.to~ ~.'bl " '
Wlll1'C1h) En alt QG'moyen sunp.rr;l et rat8ODna~cde
s'acquitter d'une tache, ene8t..ll un autre que lei
d&égu6I ~~it plus propre à pennettreà
l'ÂII8em~~ de remplir 1& millaion qui
con::./~à m~t· . l'ordre dans le monde, qu)un
org ,~;'~ représentant en permanence entre
ses sessions régulières?

'\\ .
Voilà à quoi revient la proposition dont fi s'agit.

En la :formulantnous avons précisé qu)U n'entrait
pas dans les intentions de la délégation des Etats..

. Unis,.soil1 auteur, qucJa com.mi!sion enVÎBagée
entpiétat sur l'une quelconque des attributions du
Coneeil de sécurité. TI est des gens qui nous
croiront sur parole. L'expérience, au caS où la
commission serait q-éée, établira que ROUS avons
exposé la question avec exaetitl;tde.

'J:&e PlmSID.ENT: 1 œ11 on the representative . Le~S1DENT (traduitd8/:'anglais): Laparole
of &Uador. ,est au repr&~tant de l'Equateur.

J

Mf. ~BAL1;.J1N (Ecuador): 1 ha~ just M. DURAN..BALL&N (Equateur) (traduit d,
one ward ta Bay with regaro to the reportofth~ l'anglais): Je n'ai qu'un mot à dire au sujet du
General.,.,.,". ~,'' :". :ee.~ COl!8l'd,"~ti.',00.~ It states. rapport du Bureau qui nous, occupe. n y est
that the dei ·.,ation of EcuacJœ- withdrew its item' déclaré que la délégation de l'Equateur a retiré
on the~on of the Peace:Treaty with Italy. le point qu'elle avait proposé concernant la rev1-

. (( sion du Traité de paix avec l'Italie.
.AB our intention does not appœr very clear in Etant donné que notre intention ne ressort pas

tM report, 1 wi8h to say thit what we requested clairement du ,rapport, je voudrais préciser que
.th.eGm~ Oomtnittee.wastha:tsincethecom- nous avons déclaré; au sein du Bureau, que, le
~htvoted fœ tk~~ Sttgtgested by Argen-~ pomt proposé paT l'Argentine et le Honduras

'; ~.8tJ[~ Hon€lmas, àlld ~pproved k, wc C011- ayant déjà été adopté à la suite d'un vote, ft
~ ft~ to wté on OU1" item, the devœait mutile de mettre aux voix le point dont
~œwhlch Wà\! pmètieaJ1y the same. COtl8e.. 'noU8 aVions 'proposé l"inscription et qui tendait
~y, wc•• vote ln favour of the sngge&tlon pour ainsl dire au m8me but; Nous voterons donc
approved by the Ge1:t~Committee. pour "la proposition adoptée P.@X le Bureau.

,As SOiQ1e doubts were raised in the debate of the . Etant donné' q~, lors des délibérations du
(4enerm Comtnittee regarding tke inconsistencyof, ~ureau, des doutes ont été exprimés quant à
tlte o~~ wardin, of tbJs item, c~Rcwision of l'hat;tpome. de la. première rédaetiœ de ce. poin\\
~'eace ~treaty wft1l ;tta1y in order that tÎte in- "llevision. du Traité' de paix' avec l'Italie dé
.-ed PoWm âC~e1?t the consideration' of '~ière que let Puissances intéressées acceptent
.~ment8 to~p~ tenns ,of the Trf.'.aty', de prendre'en considération les amendements des
1vith the PreamWe of the Chartet' of the United termes' du Traité actuel", aveè le Préambule de

. ~ati()ns, the d'e1.tion of'Eeuador wishes ta place la Charte des Nations Unies, la délégation de
on record that Ecuadot considera, as has been etc- l'Equat~ tient à ce que le compte rendu de hi! ,
pressed on previous occasions,. that the revision of s~ce f~le mention du fai~ que l'Equateur con·
treattes fs :in no way coittradietory to the Clîarter m:dère.,~,~ki que. sa dél~tion l'a déclar~ prt!cé..
of"the United Natio1l$, Article14 of whieh is suffi.. demmen;\ plUSIeurs rep1'18es, que la revi!ion du
mtmtlyc~hensive ta include the case of revi- Traité' est en' aucune façon en contradiction
Sion Of treaties. . .Qveè la " e des Nations Urlies, dont l'Article

.4 ". "'c des stipulations.suflisamm~t larges
pour incl ," le cas de la revision des traités.

Nous ons tous présentes à l'esprit les prée!·
siofJ8 ~fn~.es .sur ce oointpar., le.Sénateur
Vudienl1erg, l'~présentatÎt des Etats..Unis d'Amé
rique; à 1laCotlfêtence de Sm-Franclscot

1 En
o~·Ja Charte., à cet égard,)a :tlOO seulement
cOnBCi'Vé, mais encore~6 ~ doclrlne con
tenue dans l'Article 19 du Pacte de la Société de1
Natioœ. Lereapcct des obligations découlant des
traités internationaux proscrit évidemment toute
rltOdifteatlo11 Ott dénonciation- tn1fiat6ta1e,. mais

.~~~ par dâI voit.c paclfiqua et

lpCCiat ~,~~ ~,~cn.l ~b11 arc,.u.d, Asa IÎm~~~lem~od of pot-

in,,',~g fa, d~,'.,., u there.." m.. '.~ ,.the.. "'~. appe8!l:l to
~repreatmtativesmore likely ta Cna1. the Gco-
/~ Assetnbly ta petÎOfm itl. f'WlCtioi.~ of hdping

c<ç to maintain. order iQ the. world thAn 1d1e creatioo.
of ft body wbich will fepa"eICIl:t it OOJ1(~#1uou8ly'qtl1'o
h1g the illterval bctween sessioaB of. the General
Assemh1y?

That is what tJ1is proposaI amounts to, and in
mll1t1ring t1rls propOsa!, wo have asserted that ft is
not the intention of the United States, as its spon..
&Olt" ta, have 1!his, committe.e~ any of the func..
tin. of the Securit,y Ooun&. Some people wI1
aoe.ePtOt1t' wOrd :ror that. If the CŒlmnittee il
f01rmed, experieace will prove that we havestated
the matter e;xaet1y as it is.



Quatr••vl........,....éance~

The representatives will notice that objections
have been raised to therltÇlusion in the agenda
ofsorne items recommenG" ;)by the General Com
mittee. These items are: 'The problem of the in..
dependence of Korea", "Suggestio:J;1S to countries
concerned with the ~eace Treaty with ltaly",
"Threats to the political independence and terri..
torial integrity of Greece"•.·These are the only
three items which elicited objections and discus
sion. 1'hey are items 60, 46 and 45 of document
Aj392.

1) .The PRESIDENT: 1 hope we shall now be able
to pass on to the vote and that no other member
will continue the debate.
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The PuSID:&Nr: 1caU on the repreaentative of
Chile. .

:Mr. SANTA. CRUZ (Chîle) (tra~lmed from
$panish): The Chfiean deIegation wishes to state
that, for the reasons it gave during the discussion
in the General Committee, which are the same as
those just expressed by the represçntatives of
France and Great Britain, it will abstain from.
voting upon the inclusion of the item conceming
the Peace Treaty with ltaly. ,..

(1

. Lehisw:lNT (trMmt dl 1"anglais) : La; parole
est maintenant au représentant du Chili.

M. SANTA"CRUZ (Chili) (traduit dl l',spa
pol) : La délégation du Chili désire signaler que,
pour les raiso:ns qu'elle a exposées au cours de!
diacussions au Bureau de l'.A3semblée et qui sont
les m8mes que celles que viennent d'indiquer lea
)représentants de la France' et de la Gra.nde-

~
r~e, elle\' s'abstiendra de se proUlOllcer sur

l'·~ption à l'ordre du jour de la question du
raité de paix avec l'Italie..

Le PRÉsIDENT (traduit de l'anglais): J'espère
que nous allons maintenant pouvoir passer au
vote, et qu'aucun autre orateur n'a l'intention
d'intervenir.

Comme les membres de l'Assemblée le savent,
des objections ont été soulevées contre l'inscrip
tion à l'ordre· du jour, recommandée par le Bu
reau, de certains points. Ces points sont les sui
vants: "Question de l'indépendance de la Coree~',

"Suggestions à l'attention des Etats int~ au
Traité de paix avec l'Italie" et "Menaces à l'indé
pendance politique et à l'intégrité territoriale de la
Grèce". Ce sont les seuls qui ont donné lieu!
des objections et provoqué une discussion; ils
figurent respectivement, dans le documentA/392,
sous les numéros 60, 46 et 45.

AB there is no objection to th~ remaining items, Etant donné que le& autres points n'ont dormé
1 shall consider them approved by the General . lieu à aucune objection, je considère que l'.Assem
Assembly for inclusion in the agenda. blée générale adopte leur inscription à son ordre

, du jour. .
We are going to vote on the inclusion of item Nous allons mettre aux voix l'hlscription de

60 in the agenda. l'article 60 à l'ordre du jo~.'

Mr. BAR.TOS (Yugoslavia) (translated from M. BARTOS (Yougoslavie): Je demande qu'n
French) : 1 ask for a vote ta he take.n by roll-call. soit procédé au vote par appel nominal.

A vote was taken by roll-call. Ths result of the Le vote a lieu par appel nominal ,t donnIJ luollOte was as follows: . résultats suivants:
In favour: Argentina, Austra1i3., BeIgium, Bra.. .. Votent pour: Argentine, Australie, Belgique,"

zil, Canada, Chile, China, Colomb~Oosta Rica, Brésil, Canada, Chili, Chine, Colombie, Coata
Cuba, Denmark, Dominican Republic, Ecuador, Rica, Cuba, Danemark, République Domint
El Salvador, France, Greece, Guatemala, Haiti, caine, Equateur, SalvadOt", France, Grèce, ()uate..
Honduras, Icdand, India, han, Liberia, Luxent;. mata, Haïti, Honduras, Islâ:nde, Inde, Iran, Libé
bOl:1rg, MexiClO, Netherlands, New Zealand, Nica.. ria, Luxembourg, Mexique, Pays-Bas, Nouvelle
ragua, Norway, Panama, Paraguay, Peru, Philip- Zélande, Nicaragua, Norvège, Panama, fara
pines, Siam, Sweden, Turkey, Union of South guay, Pérou, Philippines, Siam, Suède, Turquie,
Africa, Uriited Kingdom, United States of Amer.. Union Sud-Mricaine, Royaume-Uni, Etats-Unis
ica, Uruguay, Venezuela. d'Amérique, Utuguay, Venezuela.

Against: Byelorussian Soviet Socialist Repub- Votent contre: République aocliJisteaovi~·
lie, ·Czech081ovakia, Potand, Ukrainian Som Sa- de Biélorustde, TchécoslovaqUie, Pologne, R.6pu
cialist RepubliC; Union of Soviet Socialilt Repub- blique socialiste soviétique d'Ukraine, Union des
lies, Yugoslavia. Républiques socialistes soviétiques, Yougoslavie.

Abstaining: Afghanistan, Egypt, li Ethiopia, S'abstiennent: Afghanistan, Egypte, Ethiopie,
Iraq, Lebanon, Saudi Arabia, Syria. Irak, Liban, Arabie saoudite, Syrie.

Absent: Bolivia. . Absent: Bolivie.
Item 60 was adopted for inclusion in the agenda L"inscription à fordre du jour du point 60 ut

bl41 VoHS to 6, with 7 abstentions, one delega.. adoptée par 41 voix contre 6,t 7 abstmticms, Uni
tion being absent. . délégation étant absmte.·

The PUSIDBNT: Wesha1lnow vote on whether Le PRÉSIDENT (traduit deranglais): Je meta
item 46 should be included in the agenda. maintenant aux: voix l'inscription à l'ordre du jour

. -- du point 46•
. Item46wasadoptldforïnclusionînlhsa,,.,,,da l1inscriptiol~ à l'ordre du j<Jur du point 46 ut

by 22 vol', 10 8, lVit1& 19 tlbmllti01\t. "adoP'iI przr 22 voi:t contr. 8" 19 tlbsUn.tio1u. •~/...../"
J The PnSIDENT: Members will now vote on Le PÛSIDRNT (traduit dl l'angÙlÙ): ~
IlIIlIIlè~}nclueion ofitem. 45 concernin.g threats to the allons maintenant voter sur l'inlcription à l'OI'\~



La proposition de la délégation yougoslave est
de nature essentiellement politique, non juridique. (
Il ne s'agit pas de discuter de la procédure d'ex
tradition, selon la conception erronée défendue
par certains membres du Bureau. Notre proposi-.
tion soulève une question de nat:ureà troubler les
bons rapports'entre les nations, du· fait que l'on
n'a pas observé une des déclarations fondamen
tales faite, au cours de la guerre, par les chefs des
Gouvernements des trois grandes Puissances.

Au cours des débats, on a soulevé l'objection
que notre proposition req.uiert la définition pré(~
lable de la notion de "cruninel de guerre". Cette
objection est mal fondée. La notio~de "criminel
de guerre" a déjà été déterminée par la résolution
3 (1) de l'Assemblée générale en date du 13 février
19461• Cette résolution a confirmé la Déclar~\tion
de Moscou et a réaffirmé que la Convention de. La
Haye de 1907 concernant les lois et coutumes de

1 Voir les llMolutlom ddopttlu patr l'A..mmblJI gJniral' ......
pendant la premièro partie de la première ~on. • ...

1 calI on the represent:--tive of Yugoslavia.

The PRESIDENT: We come now to Part III of
the report, concerning the allocation of agenda
items to the Committees. Is there any abjection
to the adoption of Part III?

As .there are no objections the proposaI is
adopted.

Alloeationo' agenda Items to Commltfees

NJnetY-:'fJrst Plena:ry Me.tlq 300 23 hptemibe.1' 19;1

'(llO!.itkal ~depcndence and terrltoriallntegrity of du jour du point 45, concernant les menac:ea à
Oreece. \ l'indépendance politique et à l'intégrité tenito..

. :\ riale de la Grè~e.

[t,m 45 ~asl adopt,d for inclusion i'lf, the ..... L~inscriptio,~ à l~ordre du jour du point 45 tst
ag,nda. by 38 Vèï~~~10 6, wilh 9 absl'lItions. ///.lf·'a.d9/JU, par 38 voix contrit 6 SI.. 9 abslttntions•.

1'he PRESmENI~.~Now that the general agenda (~e PRÉSIDENT (traduit de l'anglais): L'ordre
~ been adopte<l I~ve to submit for oonsider;t"- ..d~ jour gén&al étant maintenant adopté, je vaia
tion the reconunf~d(l'.tionof the General Comnut-$oumettre à l'examen de l'Assemblée la:recom
tee that the time~1it for the submission of new mandation du Bureau tendant à fixer au 29 sep
items for inclusion in the agenda should be mid-. tembre, à minuit, la date d'expiration du délai
night Monday, 29 September. imparti pour la présentation de nouveaux points

à inscrire·à l'ordre du jour.

En l'absence d'objection, la proposition est
adopt~e.

Répartition des points de l'ordre du four entre
les Commissions

Le PRÉSIDENT (traduit de l'anglais): Nous
abordons maintenant la troisième partie du raI>"
port, relative à la répartition des points de l'ordre
du jour entre les Commissions. Y a-t-il des objec..
tions à l'adoption de cette troisième partie~

La parole est au représentant de la. Yougo-
slavie. ;>

Mr. BARTOS (Yugoslavia) (translated trom M. BARTOS (Yougoslavie): ··Le ~ute~u a pro-
French): The General Committee has proposed posé de renvoyer à la Sixième CO~'i~o~~ la
that the item submitted by the YugQ$lav delega- Commission juridique, le point présentéilparîa
tion .under the title, ":rtecommendations to be délégation yougoslave sous le titre "Recom~anda
made to ensure the surrender of war criminals, tions à formuler en vue d'assurer la renuse des
traitors and quislings to the States where their cdminels de guerre, des traitres et des quislings
crimes were cottUnitted", should be referred to aux Etats sur les territoires desquels ils ont commis
the Sixth Commit\..,~e, the Legal Committee. This leurs crimes". Cette décision a été adoptée en dépit
decision was. taken in spite of the fact that the du fait que la délégation yougoslave avait préa..
Yugoslav delegation had previously suggested to lablement suggéré au Bureau le renvoi de cette
the GeneralCommittee that this question shoUld question à la Première Commission, la Commis}
he referred to the First Committee, the PoliticaI SkiJ1 desi11uestions politiques et de sécurité. Con..
and Security Committee. According to the inter- fdrmément à l'int~rprétation du règlement in
pretation of the rtùes of proced'U1'e the Yugoslav térieurJ la délégatioFl yougoslave n'a pas eu l'oc
de1egation has had! no opportunity of taking part ; casion de pa.Tticiper au débat. sur cette question
in the discussion on this question in the General au sein du Bureau. En conséquence, elle n'a pas
Committee. As a result, it has not been able to ·été en mesure d'expliquer au Bureau les raisons
explain to the General Committee the reasons why qui l'ont amenée à proposer l'inscription de cette
it propoaed that this questio~ should be p1aced on question à l'ordre du jour de la première Com
the agenda of the First CommÎttee. These re-asons mission. Ces raisons sont les suivantes.
'i1Xe as follows.

The proposai of the Yugoslav delegation is
essentially paliticaI, not juridicaI, in character.
The question at ~3Bue is Bot extradition procedure,
as some members of the General Committee mis
takenly contend. Oqr pr9posal raises a question
which might well be preJudicial \~o good interna
tional relations,.,in view of the fact that one of the
fundamental d~'clarations made during the war
by the heads of Governments of the three great
Powers has not been observed.

Purîng the dÏ$cussion, it has been objected that
our- proposaI requires a pOOr definition of the idea
embodied in the term "war criminal"•The objec
tion is ill..founded. The connotation of "war
erlminal" bas already beeu defined in the General
.A.embly's resolution 3 (1) of 13 February 1946.1
Tbii reso1ution confirmed the Moscow Declara
tion and re·affirmed that the Hague Convention
of 1907 respecting the ··law8 and customs of war

\.))

1Seo lluoll;l.tlotJItldopt~à b, th. Glnt(t't'll .A.1lt1mbl'Y dUfM
ing th.., ftrtt part of lts flnt .eadon.
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wu rcgarded as the general rule to be followed guerre est considérée comme la règle générale à
in this matter. There iJ therefore no question of suivre en la matière.. Par conséquent, nne s'agit
esta'blishirig a dcfinition or a juridical idea, as the pas d'établir une défmition, une notion juridique,
definition and the idea are a1ready ertablished. puisque cette définition et cette notion sont déjà

établies. c _

The protection of war criminals and the fallure: La protection des crimi1leîS-d~<~~e et leur
to extradite them even in casee whC1'C their guilt non..extradition, même dam le eas ô~'e'U) culpa..
is not in doubt, are matters pre.iudiclal to good bilité n'a été aucunement contest&r>est un
international relations. If one adds that in some phénomène qui trouble les bons rapports entre les
States it is common practice for war crimihals, nations. Si l'on ajoute à cela que, dans certains
officia1Iy recognized as such even by the War Etats, il est d'usage de permettre aux criminels de
Crimes Commission, to be allowed to hold hn.. guerre reconnus officiellement comme tels, même
po,rtant offices, it is cleu that such action disturbs par la Commission des crimes de guerre, l'exercice
mtemational peace and security. This threat to de fonctions importantes, il est clair que cette ac
peace is aU the greater because it is common. tion trouble la paix et la sécurité internationales,
knowledge that the persons concerned are the Cette menace à la ~aix est d'autant plus grande
mOlt m'd~'c opponentl of dcmoeracy. As a l"Clult, . que chacun sait qu. il s'agit d'.éléments re:présen
the supp rt given to war criminals is primarlly an ~~t l'âme de la lutte contre la démocratie. Par
act of p ~tical provocation directed against the \ conséqu.ent, le soutien donné aux criminels de
peoples)~ho suffered from their crimes and, for guerre signifie en premier lieu une provocation
~~ rellllon, engendera frem political unrest. politique dirigée contre les peuples qui ont aé '

J ~.. les victimes de leurs forfaits et, par cèla même,
=-- 1 crée une source de nouveaux. troubles politiques,

The whole of this question is essentially politi- Toute cetteGquestion a UJ1 caractère éminem..
cal; it is lik~y to lead te political difficulties he- ment politique; elle est susceptible de provoquer
tween nations and is therefore a question which des troubles politiques entre les peuples; c'est donc
affects peace and good international relations. une question concematlt la paix et les bo~~
This was a1so the view taken by the General &- ports entre les peuples. Telle fut du reste l'opiiûon
sembly on this question at it~"vlCSSÎon in London. qu'exprima l'Assemblée générale sur cette ques
The problem was .discussed mthe First Commit- tion, au cours de sa session de Londres. Ce
tee, and on the proposal of that Comrnittee the problème a été l'objet de débats devant la Pro
General Assembly adopted its resolution 3 (I) of mière Commission et, sur la propœition de cette
13 February 1946, thereby setting a precedent and Commission, l'Assemblée générale a adopté sa ~
establishing a speciallegal rullilg. The logic of résolution 3 (1) du 13 février 1946, créant ainsi
events demands, therefore, that the'Uenera1 As- un précédent et se fixant une jurisprudence par
sembly should observe its own ruling and not take ticulière. TI est dans la logique des choses que
a contradictory 'decision. The substance of this l'Assemb~cf? générale observe sa propre jurispru
matter hllll not changed alnee February 1946. On dence etn:adopte pas de d.écision. contradire~''.
the contrary, the pasain~ of time has only con-Le fond èe l'affaire n'a pas changé depuis f ~~" ,..1
firmed even more the VIC'W that the pl'oblem is 1946. Au contraire, le temps n'a fait ~eq1.~/jI\~
essentially a political one. Expemence has shown finner davantage l'opinion que. cc prob· est
that the States which have not respected the rC8Qoo essentiellement politique. L'expérience a dém.otl.
lution thon adopted were exploiting the situation tré que les Etats qui n'ont pas respecté la.réao1u-
for political ends. tion adoptée exploitaient la situation à des fins

, '. politiques.
TheYugoslavdelegation therefore proposesthat En conséquence, la délégation yougoslave pro-

the matter should be referred to the First Com·' posele renvoi de la question à la l?rernière Cam..
mittee, that is, to the Political and Security Com- mission, c'est·à-dire à la CommiDion tleB qu.
mittee which drafted the resolution previously tiens politiques et de sécurité, qui a 6J.ahoré la
adopted, and which il the only body competent to résolutidh. déjà adoptée. Elle seule eot compétente
investigate how far the resolution bu been impIe.. pour êtudier dans qU~--1pesure cette résolution
mented and to determine the consequences of the a été appliquéeetq~~.sont les conséquences de
f.ai1ure to implemel1t. it. In aubatance thia ques- Ba non-âppÏicatïon. Le\ond de cette quœtion était
tion was and. still is poUtical. 1 therefore move et reste de nature politiq~e. Je demande~
that thia item Ihould he p1aced on the agen.da of ce Pain.t soit. placé à l'ot<\fêlu.jour de la. P ... ,'...
the First Commlttee. Commission.

Sir Har&~ SHAWORO•• (United Kingdom) : Sir Hartley. SHAWoaOSS.. ( ~oyaume-Uni) (".
Thil is a matter in which i personally and the duit d, l>anglais): TI s'@git ~ctucl1ement d'UltJle
United Kingd0!U delegation have lorne .fn~'j,1 question qui, présente, pou: la dé1'.ption du
We take the Vlew that thla iJ a mAtter whi~! Royaume·Umetpourmol..mêm.e,quoIquo~
e88en..tiaIly 0.ug}lt to be dea1t with ln the. coId de~, Nououi:i'ons.1 qU'il. s'atelà d'une questïon..· lJ..al.
tachment tPat we hope ta flnd in the Legal Com· ~tf'éVrait ~ tiellement trai* daDa l'atmoI-'
mttt~e. The determhiation of who Il a war crfm· phère:de~:deobJectivi~<Juensrp4·etp&oœtrou..
1nallS euentf.al1y a 1~ga1 matter which ought to he ver au eem de la Commlfcon des que&ttonlj;url..
conaidered entire1y apa~~\ from poUtical coseidera- ,diquea. La q~~Ade.voir qui~ utl orJmh:lIl
tfœI. ' 'ij de guerre reŒYe en effet eJaen.tleBem.eat du dG-

...... . maine juridique .et doit.··. ltre.·..·'. examm& en~
~ de,toutc consId&atb1~ue.



Wc do DOt tend mpport ta the view that a
pereon'. present po1Wcà1 opinions may constitutc
groUDds foroonsidering him a wu criminal. 50
far as the transfer of war criminals prope:rly
deacribed is concerned, that is partIy.a matter of
Jaw and partIy ~ matter of pollties. We think it is
noce88ary toconsider objectively and from a legal
point of view the extent of theobligations to trans
fet warcriminals, and thecircumstances in whicf
it~.

Now 1 do not deny for a moment, of course,
that, unfortunately, political considerations have
hem introduced into this matter; but 1 am in
cUned to think that the Assembly will agrée with
me that the representative of Yugoslavia who has
justspoken is quite as capable of giving exp-cssion
to political as to legal views, and 1 am sure that
my colleague,Mr. Vyshinsky, although a great
jurist of world renoWD, would not, Ion suitable
occasions" ,consider that he isprevented from ex
preas1ng a political view. 1 must confess that 1
sometimes allow myse1f to express political views
as weTI. The Assembly May rest content that if in
the Legal Connnîttee there are poUtical considera
tions to which accountought to he, given, they
cao~ expressed and regard will be paid to them;
but ai the same titne, it is important that the ad
vîce of the Iawyers in that Committeeshould guide
the ultimate decision, and we therefore recom
mend to the ~emhly that this itenl, should he
retained on the agenda of the Sixth Conunîttee.

The PRESIDENT: As there are no other
speakers, 1 shall consider Part nI, Allocation of
agenda items to Conunittees, of document Aj392
approved, With the exception of the proposai by
the Yugoslav representative, on which we shan
vote separlftely. •

Now wesball vote on the propœal of theYugo
slav rep.reseatative, which is that No. 9 of the
iœms aUoeated to the Sixth Committee in docu
m.ent A/392 he tramferred to the agenda of the
First Commîttee.. '

Thl1'ro./Josal was Y6j6cted by33 VOt6S to 8, iinth
4 abstentions. .

.,

The P!ŒSIDENT: Tomorrow at Lake 8ucoess,
at 11 a.m. there will be m~gs of the Sec~d

and Fourth Co.tnmittees, and the .Ad Hoc Com
.,triittee on Headquarters, and at 3 pm. there-win
'-hem~ of the First, Th1rd, Fifth and Sïxth
Commîuees.

1shall convenethe .Ad Hoc Committee on the
Pa.btinian Question the Clay alter tomarrow. We
have to e1ect the Chairman of ihat ÇnlXllDittee;
an<i alter the election of tho Chs.itman,tbe.Cam.
mlttee wm~ its O'Wll,program;me.Althongh
tJdI~h1y coUld nowait .. tbè Ai l!oc Qom-
l1Ûttee on the Pa1estirdan Quotion andpro~

Nous ne nous rallions p. à l'dpinion selou
laqucUe los~ opinions politiqua d'un in.
dividu pet;veat le f'aiTe comidérer comme un
criminel de guerre. En ce qui concerne l'extradi.
tion des criminels de guerre nettement définis, il
s'agit là d'une question relevant en partie du
domaine du droit, et en partiede celui de la politi
que. Noua estimons qu'il est indispensable
d'examiner de façon objective, et d'un point de
vue juridique, dans qUeJ:1e mesure l'extraditiondes
aimine1s de guerre eIlt 'obligatoire, et les éircon.
stanëe.tlqui la motiven:t.

Certes) jene songe pasà nier que des considéra..
tions d'ordre politique aient été malheureusement
introdwtes dans cette question, mais je suis enclin
à penser que l'Assemblée générale voudra 'bien
convenir avec moi que Te rep~ntant de la
y Qugoslavie, qui vient d'intervenir dans le débat,
est tout aussi ca.pable d'exprimer des vues d'ordre
juridique que ~des vues d'ordre politique, et je ne

, doute pas non plus que mon collègue, M.
Vychinsky, malgré sa qualité de juriste de renom..
mée universelle, se croie autorisé, le cas échéant, à
exprimer des vues politiques. Moi~Jllême, je le
reconnais, je me permets parfois d'eXprimer une
opinion politique. L'Assemblée peut être certaine
que si, en ce qui concerne les questions débattues
au sein, de la Commission des queStions juridiques"
il est des considérations politiqu~ dont il y a lieu
de tenir compte, ces considérations peuvent
être exposées, et èIIes recevront l'attention de
la Commission. Néanmoins, il impo~e que les
décisions de celle-ci s'inspirent de l'rlf~mon des
juristes qu'elle comprend, et c'est pourquoi nous
recommandons à ·l'Assemblée de maintenir ce
point 11'ordre du jour de laSixième'Commission.

Le 1)ÉSIDENT (traduit de f anglais) fi Aucun
autre orateur n'étant inscrit, je vais considérer la
troisièmé partie du' document Aj391., intitulée
"Répartition dek pOints de l'ordre du jour entre
.l~,C~ons", _comme adoptée, exception faite
de la· proposition fonnulée par le représentant de
la Yougoslavie, quisera mise auxvoixséparément.

NoU8 allons maintenant JnEttre aux voix la

·~àcé~':re'.t:::9~:~~~:::
à la SixièmeComllÛ8SÎ.on dans ledo~ ent A/392
soit transféré à. l'ordre du jour de f a Première
Commiasion. ~'

La proposi!ion 8St repou,ssi, par ~3 voi~ comrl
8 et 4 abstenttons. _. ' . ' \\

,
Lee PÛSIÎ>ENT (traduit de f anglais) : Demmn"

à Lake Success, les Deuxième et Quatrième COl[)
~, ainaique la ComtniBsion spéciale
du âège,~an~t?ser~n~AIl he~~, et
les Prerm.ère, Troisième, Girlqu:tb.tne et Sixième
Comm~, iL 15 beur~\ .
èJ Je convoquerai après-demain la Commission
ad koc chargée de 1â ~uestion palestinimne. Nqus
8W'Qt1S il. élire le Pr&ident de cette CommfMiou;
aprèa cette ~, la CommWon ~. sùr ..

==ib~~Q~f~n:6g:~aïit~=~
Comm_on ad hoc ~atgée de la question 1



tinlenne et de procéder Al'élection du~
de la ColJl1l'1îesion, je crois préf&ab1c que notII
le remettiona à après-demain.

La sJanc8 ut lives à 16 h. 30.

Il

Tlu m"ting rose al 4.30 p.m.

""'\ ...
~ .

• dect the Clh.tirman, 1 thInk itwould he wJser ta '
·de' that the day afteT tomorrow. .

QUATRE-VINGT-DOUZIEME SEANce
~'-

PLENIERE

TenU6 dans la salle dB f Assemblée générale, à
Flushing Meadow, New-York, lB mardi 30 sep..

tnnbre 1947, à Il h8ures.

Président: M. O. ARANUA (Brésil).

21·. Installatio,n dlu Secréta:h général ad.
ioint chargé d. services admini$lra
tifs et flna'neier.

Le PRÉSIDENT (trar/:mt ile l'anglais): Selon la
procédure établie par' l'Assemb~ée générale, les
Secrétaires généraux adjoints prêtent serment.u
cours d'une séancepublique de l~Assemb1.ée~

raIe. Dans le laps de temps qui. s'est écoulé entre
la pr.emiè're et la d.,ewrlème Bel5ÎOn de IS'blée'.
le Secrétaire général a procédé à une n velle
nomination. Je l'invite maintenant à· ", .et à
l'Assemblée le nouveau Secrétaireg~éraI adjoint
chargé des services administratifs et liinancierB.

Sur l'invitation du Président, les Vice·Prési
dents de l'Assemblee prennent Plac6 à la tribuU6.

. '~>

At the invitation of the Pre#dent, the Vice
Presidents of the Assembly took their places on the
platform.

The PRUSIDENT: 1wish to congratulate the Sec
retary-General on appointing Mr. Price as .Assœt
ant Secretary-General in charge of Administrative
and Financial Services.

NINITY-seCOND PLENARY
MEeTING

Helll in the General Assembly HaB
,at Flushing Meadow, New York,

ôn Tuesday, ao September 1947, at Il a.m.
President: Mr. O. ARANKA (Brazil).

21. Installation of the Assistant Secretary
Genera" in' charge of Administrative
and Financia' Services i =

The PRESIDENT: According ta'the procedure
established by the General Assembly, the Assistant
Secretary-General tak~ the aath of office at a
public meeting of the GeneralAsseQlbly. The Sec
retary-General has made a new 'appointment in
the interval between the first and second sessiOD§

ofthe ASsembly, and 1now caU upon him ta intra.
duce the new .Assistant Secretary-General in
charge of Administrative and FinaD:cial Services.

,-"

Le PRÉSIDENT (traduit de l'anglais) : J~'tÎ!ens
à féliciter le Secrétaire général d'avoir désigné
M. Priee pour le poste de Secrétaire général
adjoint chargé des services admimstrattm et·
financiers.

"

, On hehalf of the ~embly, 1 wishttJ'~~ c~,=~ nom de l'Assemblée, j'aclresse à Il. Priee
Mr. Priee. our goo.d wishes as he undertak.es the nos m:~~'eurs. vœux de réussite dans l.accom.pl!ssc-.·.. '
difficult and important duties of this post. 1 wish ment' fonctions difflclles et impOrtantes qu'ft
te) express to him our confidence in bis ability and assume Je tiens à lui exprimer la confiance qtte
,inhis devotion·to the cause of the United Nations. nous plaçons"en ses capacit~, e'n. sci~ dévouement
lshall now caU upon the Assistant Secretary-Gen- à la cause de l'Organisation des Nations U~/ ' =

eral to repeat the oath which 1 shal1 now reait. {invite maintenant le Secrétaire général adiahtt
" . vouloir bien répéter la formule de sent1entdont

je vaÏI donner lecture.

MIr. P1UCIE, Assistant Secretary-General in :M. PlUOB, Secrétairegénéral adjoint chargédei
charge of Adminintrative and Financla1 Serrieea services~ et financim(rlh.C,.,.. ""_
Et,plating tig (JaI.n): "1 solemnly undertake ~ anglais la formul, d, serment}: "Je~ l'en.. ~
exercise in a1l1oyalty, discretion and consclence, gagement solennel d'exercer en toute loyauté,
the funetions eatrusted te me as a member of the diacrétion et conscicncc; les ft~qtd m'ont
international service of the United Nations, to~ été confiées en ma CJ.ualii:é de.~ de l'ad
èfaolwge thosc ftmctions and regnlute my oon-~ internationeJè de l'~atlon ..
~with the(~'Çlterests of the United Nations Oaly Nations Unie8,- de m'acqlÜttCr de 'tel fonctk:>u.
~ 'YÏeW, and' not ta scek or aceept~ do r6gler p;la conduite en ayant e.1tcl.~-9ft
• regard to the perfonnance of my duties from we lmi~ det~~,~.~
any Oovermnent or other authority 'extcrna1 te ni aoœpter,~l'accO&Lpi.~~ de i83IOa ,do-
the Organization." j voir, d)inatructions d'aucun GdI1n'e.t1lefnmlt nt .

, , d)a.ucune a.utOrltéextérieure à.l'Orga.~,H

~ lritroductl~,rôf)ep .....ntcdlveaof" ~. (P".htalrondeS~_1nw.:;r-and~""". .stituti.'",,".' s ........ '.........'"
( -\=.'~ .IlIY" -~ .

· ~,'i" NT: IÎ1Ôwhavethe~tom- Le~(~ d" _'~)I 111
~0eto the ". ,.' 'etâ1~bt,thedistin~ ~l, eur depr~ll'~

~tatitœ àf~om whœe wotk, in a"~ J!ea .~repr~tantl ~~'


